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JEKCUYECKUE CPEACTBA PEIIPESEHTALINN
KOHIEIITA «3ACTOJIBE» B HEMEILIKOM S3bIKE

B craree paccmartpuBaeTcsi CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKAss OpPraHU3alMsl KOHILIENTAa «3aCTOJIbE)
B HEMELIKOM $I3bIKE, aHAJM3UPYIOTCS JIEKCHYECKHe eUHHLIBI, BepOATN3UPYIOIHNE KOHIIETIT B HEMeLl-
KOM SI3bIKE, COTIOCTABJISIOTCS] CTPYKTYPHBIE CBSI3U MEXKIY STUMH €IUHHULIAMHL.

Knwoueevie cnoea: KOHIENT, KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTUKA, TOJEBAas CTPYKTYpa; JIEKCUYECKHe
€IMHULIBL.

LEXICAL MEANS OF THE REPRESENTATION
OF THE CONCEPT “FEAST” IN THE GERMAN LANGUAGE

The article covers the structural and semantic organization of the concept "feast" in the German
language, analyzes lexical units, verbalizing the concept in the German language, compares
structural connections between these units.

Key words: concept; cognitive linguistics; field structure; lexical units.

Konnent 3ACTOJIbE siBnsieTcs OJHHM M3 OCHOBHBIX B CO3HAHHH 4YEJIOBEKAa, OTHO-
CAIIMXCA K YHHUBEPCATbHBIM, CEMHOTHYCCKH HACBHIICHHBIM KYJIbTYPHBIM KOHCTAHTAM,
B HEM HAXOJAT 3HAKOBOE BOTUIONICHUE BAXKHEHTIIHE TIO3UTHBHBIE IEHHOCTH cormyMma. OH
CBSI3aH C MCTOPUEH HAPOAA, UMEET CIOKHYIO CTPYKTYPY, SBISAETCA OJHUM M3 0a30BBIX
Y XapaKTePHU3YETCS YPE3BBIUANHO CIIOKHBIM, 0OBEMHBIM COJIEPIKaHHEM. AHATU3Y JaHHO-
ro (peHOMEHA TIOCBATICHO HEMAJIO PadOT, OJHAKO B CHITy CBOE€OOpas3vs M HAIIMOHATIHHO-
KyJIbTYPHOHW CIEIU(DUKHA 3aCTONBS y Pa3HBIX HAPOJOB JAHHAS TeMa MPEICTABIACTCS
HEHCUYEPITAEMOMU.

K oCHOBHBIM (hyHKITUSIM 3aCTOJIBbSI HCCIEAOBATENH OTHOCAT KOMMYHHUKATHBHYIO, WH-
TETPUPYIOMYIO, AU(PPEPEHITUPYIONIYIO, YTOMMYECKYI0 W (PYHKIUIO TPEeMCTBEHHOCTH
JQyXOBHOM KyIbTypsl oOmiecTBa. [Ipeanonaraercs, 4ro nannapie (PyHKIAN, TAK UITH HHAYE,
MPHUCYIIN 3aCTONBIO PA3HBIX KyIbTyp. V3ydeHne cpeacTB penpe3eHTanud JaHHOTO KOH-
LENTA B JJEKCHUKE HEMEIIKOTO SI3bIKA BBI3BAJIO, OJHAKO, PSAA TPYIHOCTEH.

[lepBoe, 4TO CAEMYET OTMETHTH, — 3TO TO, YTO B HEMEIIKOM S3BIKE TPYIAHO BBIIEITUTH
KITFOYEBYIO JIEKCEMY, SBILFOIIYIOCS SKBHBAJIIEHTOM PYCCKOMY CIIOBY 30CHOJIbE, BOKPYT
KOTOPOU MOKHO OBIJIO OBI CTPOUTH OJJHOMMEHHOE JIEKCHKO-(DPa3eoIoTHiecKoe moJie Kak
OCHOBY MOJIEIM OJHOMMEHHOTO KOHIENTa. M3 3TOTO HE CIIEyeT BCE JKE JIENAaTh BBIBOJ,
YTO MBI UMEEM JIEJI0 ¢ OC3PKBUBAIICHTHOM JIEKCHKOHM, 0003HAYAIONMEH CrieriupuIecKue
UL PYCCKOM KyNbTYPHI ABIEHUSA. AHAMH3 A3BIKOBOTO MaTepHalia TOKA3all, YTO KOHIETT
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3ACTOJIBE 00beKTHBHPYETCA B HEMEIIKOM S3BIKE PSAIOM CHHOHHUMOB, KaXKIBIH U3 KOTO-
pBIX (OKYCHpPYETCS Ha Pa3HbIX aCHEKTaX JAHHOTO KynbTypHOTo (eHOMeHa (Bewirtung,
Festmahl, Fete, Gelage, Mahlzeit, Schmaus, Zecherei).

B HemenmkoMm s3bpIKe 1A 00O3HAYEHHUS OONBIIOTO TIPA3THUYHO HAKPBITOTO CTOJIA,
MPETHA3HAYECHHOTO ISl BCTPEYH M YTOMEHHUS TOCTEH, UCTIONB3yeTCs clioBo 7afel «ein
grofer, langer Tisch, der fiir ein festliches Essen gedeckt ist» ‘Gonmpmmo#i qnmuHHBIH CTOM,
HAKPBITBIA JUTA TIPa3AHAYHOM TPAre3bl’. JTO CJIOBO YaCTO BBI3BIBAECT ACCOLMAIIMHU C TIPA3/-
HUYHBIMHU COOBITHAMH H YTOIMEHUAMH, CO3IAI0NIMMH aTMOC(EPY BECETBS U TOPIKECTBA.

AHanm3 cIOB, CHHOHUMHYECKH CBJ3aHHBIX C JIEKCeMOH /afel B HEMEUKOM S3BIKE,
MO3BOMMI BBIAEIUTh 24 cuHOHMMa. Camble paclpOCTPaHEHHbIE U3 HUX: Bewirtung ‘yro-
menwne, npueM’ «Essen und Trinken fiir den Gast» ‘ema w HanuTKu Ayt rocts’; Empfang
‘mpuem, BeTpeya’ «festliche Veranstaltung von kiirzerer Dauer» ‘mpazmaudnoe mepo-
NMPUATAE MEHBIIEH TMPOIOLKHTENBHOCTH ; Fest ‘rynmsnka’ «grofere, gesellschaftliche
Veranstaltung)» ‘kpymHoe oOmecTBeHHOE MepotipuaTue’; Festlichkeit ‘TOpXKeCTBEeHHOCTD
«eine feierliche Veranstaltung, ein groBes Festy ‘TopikecTBeHHOE MepompusTHE, 0OITb-
o mpasaHuk ; Festmahl ‘mmp, Oanker’ «grofe, festliche Mahlzeity ‘Gonpimas mpasa-
HUYHAS Tpamnes3a’; Fefe ‘Bedepunka, mpa3nauk «Feier, Fest, Party» ‘mpaszmauk, Beue-
puHKa’; Mahlzeit ‘ena, Tpanesa (3aBTpak, 00e, TOITHHUK, YXKHUH), BpeMS MPUEMA TIHINH
«zu bestimmten Zeiten des Tages eingenommenes Essen» ‘ena, npuHAMaemMas B onpese-
nenHoe Bpems nHs, «Essen, Mahl, Speise oder Speisenfolge zu bestimmter Zeit
eingenommeny ‘TPUEM THINH, €IbI, OJFOAA WK TMOCIIEA0BATEIBHOCTH OO/ B OTIPEJie-
nenHoe Bpems’; Schmaus ‘mmpymka’ «reichhaltige, besonders leckere Mahlzeit, die mit
Genuss verzehrt wird» ‘ceiTHas, 0cOO€HHO BKyCHAs €1a, KOTOPYIO €IAT C YAOBOJIbCTBH-
em’, «gutes Essen in groBer Menge» ‘xopomas ema B OonmpmoM kommuecTse’, «leckere
Mahlzeit, Festessen» ‘BkycHast ea, ipa3qHUYHbBIN YKUH .

MoXHO chenare BBIBOJ, YTO 3TH €AMHHIBI (POPMHUPYIOT SAPO JIEKCHKO-(paseo-
JOTHYECKOTO TIOJIA, 00BEKTHBUPYIOMIETO W3YYa€MbIH KOHIIETIT B HEMEIIKOM SI3BIKE.

W3 BeiienpuseaeHHBIX TpuMepoB cieayet, uro koHuent 3JACTOJIBE npencrasien
B HEMELKOM S3BIKE JIEKCHYECKHMH €IUHHUIAMH, WMCIOIAMH B CBOEM 3HAYCHHH
cemy ‘mpas3mHOBaHUE , ‘TOP:kecTBO . B aHamm3mpyeMoM Marepuasie He OOHAPYKEHO JIEK-
ceM, (POKYCHUPYIOIMUXCS Ha aCTEKTe OOMIEHUS 3a CTOJIOM, COOJIOJACHHUH OTPEICICHHBIX
puryanoB. OZHAKO B CEMAHTHKE MOAYEPKUBAECTCA M300MIHME W KauecTBO eapl. Cnemyer
OTAEIIFHO OTMETUTHh HATHYHE OOJBIIOTO KOJTHMYECTBA JEKCEM, 0003HAYAIOIIUX MPUHATHE
AJIKOTONTBHBIX HAMUTKOB: (relage ‘TMpIIECTBO, THP, MUPYIIKA, TOTOWKA  Schlemmerei
‘KyTEXK, pasrysl, paCTOUUTENBCTBO , Sauferei ‘TIbTHCTBO, TIOTIONKA’, Zecherei ‘TAPYIIKA,
nonowka’ u ap.

XapakTepHbIM JIsI HEMEIKOTO S3bIKa SABISAETCS HAIWYHE OONBIIOTO KOJIWYECTBA
npou3BoAHbIX cnoB (7afelaufsatz, Tafelbesteck, Tafelbrot, Tafelbutter, Tafelgeschirr,
Tafelmusik, Tafelobst, Tafelwein, Tafelzeug u np.).

B manHO# padoTe M3IOXKEHBI PE3yNbTAThl UCCIIEAOBAHUSA MUMEH CYIIECTBHTEIBHBIX.
OpmHako crenaHHbIE BBIBOABI B TIOJHOHW MepEe TOATBEPIKAAIOTCA AHAIHM30M TJIaroJioB,
WMEH TPUIIATaTeIbHBIX U (PPA3eOTOTHIECKHAX €THHHUIL.

Takme ¢akrp, Kak cMeNIEHWE AaKOEHTa C €4bl Ha TUThE B JIEKCHKO-(pa3eo-
JOTHYECKOM TIOJIE, OOBEKTUBHUPYIONIEM H3y4YaeMBbIA KOHIIETIT B HEMEIIKOM S3bIKE, CBUIE-
TEIbCTBYIOT O PA3NTUYHAX B KyJIbTYPHO-UCTOPHUYECKOM OTIBITE, HAKOTUIECHHOM HOCHTEIS-
MU PYCCKOTO M HEMEIIKOTO SI3BIKOB. M3ydyeHne HAMOHATBHOU CTIEH(HKH, OTPAKEHHON
cpeacrBamu pemnpeseHTanuu koHuenta 3ACTOJIBE, ux cuctematusanus U OMHUCAHUE
CEMAHTHKH, MPEACTABIACTCS AKTyaJbHOM M TEPCIEKTUBHOM 3aJadel, MO3BOJIIOIIECH
riTy0Ke MO3HATh OCHOBHBIE YEPTHI HAITHOHATBHOTO MEHTATTUTETA.
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